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Pilsudski.
1 Májusi vasárnap estéjén, a 

természet újjáéledésének közepette, 
szomorú halálhír futott szét a vi
lágba, egy nagy ember tért örök 
pihenőre, szive utolsót dobbant, 
szelleme a nagy nemzeti hősök 
közé költözött, neve, emléke pe
dig a történelemnek legszebb tet
tektől ékes lapjain foglal helyet, 
dicső példaként lebegve az utódok 
szeme előtt. Pilsudski József tá
bornagy, a lengyel nemzet hőse, 
Lengyelország ujjáépitője, Magyar
ország igaz barátja tért meg ősei
hez, érdemekben gazdag élet sza
kadatlan munkássága után. Még 
életében kivívta nemzete osztatlan 
szeretetét és tiszteletét, kortársai 
elismerését és megbecsülését, ha
lála pedig ritkán tapasztalt általá
nos részvétet keltett messze túl a 
lengyel határokon is.

Életpályája nehéz volt, küz
delmes volt, a sors kiszámíthatat
lan szeszélye nem egyszer állította 
leküzdhetetlennek látszó akadá
lyok elé, de szívós kitartással, ön
zetlen buzgósággal, a munkatelje
sítménynek a végsőkig való foko
zásával sorra legyőzte az akadá
lyokat, míg végül eljutott oda, 
hogy nemzetét sikerült neki régi 
nagyságára emelni, sikerült meg
szilárdítani a 30 milliós lengyel 
nép helyzetét az európai nemze
tek sorába. Nem törték meg a 
fiatal diákot a szibériai száműze
tés borzalmai, nem vették el a 
harcos férfi önbizalmát a világhá
borúnak hol reménytkeltő, hol le
hangoló fordulatai, nem rettent 
vissza az orosz vörös hadseregnek 
már a fővárost, Varsót is fenye
gető betörésétől, töretlen munka
kedvvel haladt előre utján és dol
gozott, dolgozott nemzetéért élete 
utolsó percéig.

A világháború előtt a szám
űzetés keserű kenyerét ette és

Lelki adhesió.
II.

Lapunk előző számában e cim alatt 
irt cikkemet azzal zártam, hogy a kö
vetkező számban a baráti hűség: a szív 
meg a szív közötti lelki adhesióról irok. 
Meg azt is hozzátettem, hogy ezt a lelki 
tapadást úgy próbáltam elérni, miszerint 
a hűséges, igaznak hitt barátaim leikéhez 
a magam lelkét igyekeztem mindenkor 
hozzácsiszolni.

Ma, amikor az emberek kölcsönös 
alakoskodása révén mindenki megszám
lálhatatlan baráttal rendelkezik, ebből q 
nagy tömegből az őszinte, igaz, testi-lelki 
jó barátot kiválasztani igen nehéz, szinte 
emberfeletti feladat. Nem azért, mintha 
ebben a baráti tömegben nem akadna 
egynéhány olyan egyén, kinek elve, gon
dolkodás módja, lelki összetétele az 
enyémmel azonos, hanem azért, mert az 
illető nincs a közelemben s a nagyobb 
távolság, az egymás ritkán látása, a ta
lálkozások gyérsége a lelkünk egymáshoz 
simulását, kölcsönös kiegészítését meg
hiúsítja.

Mindenki legtöbbnyire a közvetlen 
környezetéből válogatja ki tehát barátait. 
A diák osztálytársaiból, az iparos a szak
mabelijéből, a hivatalnok, tisztviselő, bir
tokos a kollegáiból. Ezek a kiválogatások 
legtöbbször csalódást okoznak idővel, mert 
a két ember lelki adhesiója közé valami,

testvéreinek orosz elnyomás alatt 
lévő zömétől távol tudta csak 
csendben, de annál eredményeseb
ben előkészíteni a talajt a nem
zeti feltámadásra. Hasonló sors bárt' 
lévő honfitársainak bizalmát csak
hamar megnyerte, vezérüknek te
kintették őt és lelkesen fogadták 
azt, amikor az első nagyobb mél
tóságra, a világháborúban a mi ol
dalunkon küzdő lengyel légió pa
rancsnoki tisztségére emelkedett. 
Mindvégig teljes mértékben meg
felelt a beléje helyezett bizalom
nak, katonáinak lelkes vezetője, 
nekünk hü szövetségesünk volt s 
csak egyéb külső politikai okokon 
mullott, hogy a háború vége felé 
a parancsnokságtól kénytelen volt 
megválni. Németországgal került

kisebb vagy nagyobb porszem ékelődött.
A legtöbb, egészen jól indult barát

ság szétválásának, eltávolodásának, elhi- 
degűlésének, vagy „haragszom rád“-jának 
ez a véletlenül odasodort kis porszem az 
okozója. Akik ezt a beékelődött porsze
met a lelkűk, különben teljesen tiszta fe
lületéről nem távolitják el, azoknál az 
egy porszem okozta kis résen keresztül 
idővel mindig több és több porszem éke
lődik lelkilapjaik közé, melyek aztán vég
leg meghiúsítják az igaz barátság fökel- 
lékének: a lelki adhesiónak létrejöttét.

Jómagam is csak ilyen tapasztala
tok után jöttem rá erre az egyszerű 
„kórokozódra s azóta igyekeztem min
denkor a porszemet lelkem felületéről el- 
fujni. Ez a művelet nem érte el mindig 
a kívánt eredményt, de engem minden
esetre megnyugtatott. Sőt, az ilyen apróbb- 
nagyobb porszem miatt tőlem eltávolodott 
barátaimat azóta még jobban szeretem, 
mint azelőtt. Meg vagyok győződve, hogy 
ezek a baráti elborulások csak közönsé
ges, mindennapos bárányfelhők, melyek 
mögül bármely pillanatban ismét ki fog 
ragyogni az Isten napja.

Ilyen bárányfelhőket kívánnék ma
gamnak minél többet, hogy általuk an
nál több barátomat, embertársamat még 
jobban szerethessem. (—ány.)

összeütközésbe nemzete miatt, ve
lünk, magyarokkal mindig rokon
szenvezett, aminek a későbbi idők
ben számos tanujelét láttuk.

Tevékenységére igazi teret ter
mészetesen Lengyelország önálló
ságának visszanyerésekor kapta. 
Mint jól emlékezhetünk rá, a len
gyel függetlenséget már a központi 
hatalmak is vissza akarták adni, 
őszinte szándékkal még akkor, ami
kor remény volt a háború sikeres 
befejezésére. A breszt-litovszki béke 
meg is erősítette ezt az elhatáro
zást. Nem rajtunk mullott tehát, 
hogy a lengyel függetlenséget vé
gül mégis az antant államférfiaík- 
nak keze juttatta végső megvaló
sulásra. S bizony olyan is lett volna 
az, ha az eredetileg megállapított

keretek között marad. Az antant 
államférfiai ugyanis a lengyel nép 
tekintélyes részét kívül hagyták az 
újjászületett ország határain, a nép 
által egyhangú bizalommal megvá
lasztott vezér, Pilsudski azonban 
nem hagyta ezt ennyiben. Úgyis 
mint katona, úgyis mint államférfi 
ekkor mutatkozott a legnagyobb
nak. Ahol lehetett diplomáciai tár
gyalással, ahol nem lehetett, fegy
verrel kivívta azt, hogy az összes 
lengyelek közös hazában egyesül
jenek. Nem fölemlítette meg őt a 
betört vörös gőzhenger sem, igazi 
napóleoni haditervvel verte ki az 
oroszokat, népének ősi ellenségét.

önző célok nem irányították 
soha. Nem tört királyságra, letette 
a köztársasági elnöki tisztet is és 
csak a hadsereg feletti felügyeletet 
tartotta meg, hogy élte fogytáig 
őrködjék az újjáépült ország biz
tonsága felett. Nemzete iránti ag
gódó gondoskodása nem engedte, 
hogy teljesen visszavonuljon s ami
kor 1926-ban látta, hogy belpoliti
kai viszályok kezdik felütni a fe
jüket, erélyes kézzel teremtett ren
det, de azután ismét nem fogadta 
el a köztársaság elnöki székét, ha
nem visszavonult régi őrállásába s 
mint igazi katonát, itt érte a halál.

A lengyel gyászban teljes mér
tékben osztozunk mi is, a sok kö
zös szenvedésben testvérré vált 
magyar nemzet. Igaz barátunk volt 
a nagy halott, hűséges ápolója kö
zös hagyományainknak, megszilár- 
ditója a lengyel-magyar barátság
nak. Nem csupán a lengyel nem
zet vesztette el őt, elvesztettük mi 
is egyik jóakarónkat, a sorsunk 
iránt meleg szívvel érdeklődő nagy 
államférfiut. S amikor részvéttel 
állunk a nagy ember földi porhü
velyét befogadó krakói sírbolt kö
rül, azt kívánjuk, hogy minél előbb 
találják meg a méltó utódot, aki 
az ô szellemében tudja továbbve
zetni Lengyelországot.

„A MUNKA“ TÁRCÁJA 

Emlékezés Rákócziról 
A salgótarjáni Frontharcos Főcso
port május 4-iki Rákóczi emlék
estjén elmondotta Dr. Vilmon Gyula 

ügyvezető tisztiorvos.
Ünnepel a nemzet. Az ünneplés 

során megfürdött a nemzet lelke Rákóczi 
géniusának minden szépségében. Ólom
betűk millióiból drága művü csipkés 
szemfedőt szőtt a nagy halott idegenben 
nyugvó porhüvelye fölé.

‘ A magyar lélek rezdülései, a feje
delem emlékére mintha összeolvadnának 
a rodostói ciprusok méla zúgásával, a 
Márvány tenger zugó hullámainak bus 
kisérő zenéjével. A lélek mintha elme
rülne az emlékezés érzelem világában. 
Igen sokáig IL Rákóczi Ferenc neve je
lentette nekünk a kuruckor varázslatos 
szépségének minden hangulatát a táro
gató mélabus hangjának magyar sziveket 
megrázó bensőséges lelkét, a rongyos 
gárdát, a mezítlábasokat, a Nagymajtényi 
tikot, a számkivetés Rodostóját. II. Rá
kóczi Ferenc azonban nem legendák hő
se. A legendák hőse sokszor csak álmok 
hőse. Rákóczi egész lénye élő valóság. 
A magyarfajta örökké való életének hite, 
lankadatlan és kitartó munka, diadalmas 
várás, Isten gondoskodó rendelkezésében 
való méltóságot megnyugvás. Megtar
tandó szilárd igazságok, megrenditően

mély tanulságok, meggyőzően bensőséges 
hit árad a Rákóczi emlékezésből.

Lelki alkatával ma éppen annyira 
uj, éppen annyira modern, feltétlenül kö- 
vetésreméltó, mint volt a XVIII. század
ban. Nemzeti igazságait, erkölcsi tételeit, 
mélységes vallásosságát ma épen úgy 
szomjazza a világ, mint amennyire meg
termékenyítő hatással voltak azok kora 
kiszikkadt társadalmára. Isten teremtette 
drága magyar lelke megtermelte mind
azt, amit e véges földi életben célul tű
zött ki. Ezért él ô ma is, bármennyire 
nőtt is bele századok során az örökké
valóságba.

Ereiben a Rákóczink, Báthoriak, 
Zrínyiek, Frangepánok vére áramlott. 
Tehát olyan családoké, melyek a nem 
zet élén jártak, amelyeknek emléke ösz- 
szeolvadt a nemzeti küzdelmek történe
tével. Ennek a tudatában szükségképen 
ki kellett fejlődnie a hivatásérzetnek. Ez 
a két tényező vére, mely a családi tra
díciókat is jelentette s az ideálok iránt 
fogékonnyá nevelt lelke szolgáltatta azo
kat a forrásokat, amelyekből Rákóczi 
egész közéleti szereplésében táplálkozott, 
amelyek haláláig ki nem apadtak belőle.

A lengyel mezőkön bujdosó Rá
kóczi előtt két lerongyolt ruháju magyar 
áll meg könnyező szemmel, örömtől zo
kogó kebellel. Hűségről, ragaszkodásról 
soha el nem múló szeretetükről biztosít
ják. Esdekelve kérik, hogy jöjjön és 
bontsa ki a zászlót. Megremegtek a Kár
pátok szűzi havasai, kitár Iák ölelő karju

kat a hamvas fenyvesek, felsírt a meg
gyötört magyar föld, felzokogott a sza
badság és megváltás vágyától megittasult 
ember. S amikor megsuhogtatta a szél a 
selymes Máriás zászlókat, megmozdult a 
föld, ontotta a zászlók alá az ezreket, 
akik szenvedtek s húzták az élet terhét, 
de éltek, mert nem ölte ki a bizalmat és 
a reményt a megaláztatás sem a szi
vekből.

Lengette a szél az örömkönnyek
kel s a beteljesülés vágyával átitatott 
Máriás zászlódat, amelyeken lángbetük- 
kel állott a hívogató és biztató jelmon
dat : „Cum Deo pro Patria et libertate“ 
Istennel hazáért és szabadságért. „A ma
gyar nemzet ügyét úgy fogtam fel, mint 
a tiédet Uram, mivel azt hittem, hogy 
Te szólítottál engemet, egyenesen a Te 
gondviselésedbe ajánlottam magamat.“ 
Ezzel a hitvallással lehetett csak a bu
kott hősből a sötét magyar égen két év
század óta ragyogó csillag. Ez tette ké
pessé, hogy a világrészeket leigázó hata
lom fényének csillogásánál szemkápráz
tatóbb erkölcsi hatalomként tündököljön 
az ámuló emberiség szemei előtt. S ha 
a meggyőződéses hitnek ekkora energiája 
fűtené és fűtötte volna eddig a világ 
kormányférfiait, úgy nem eredménytelen 
konferenciák jeleznék az emberiség csőd
je felé vezető utat.

önéletrajzán keresztül vallomásai
ból tűnik ki csak iga zán mélységesen ke
resztény meggyőződése. Van célja a szen
vedésetek. Kell a kereszt Áldott az Is

ten, aki adja. Ez a fegyver a világhata
lom megszerzésének igazi fegyvere nem 
a tank és a harci gáz, a szószegés és hi- 
tehagyás, nem a szenvedéseket okozó 
arany s nem a halálsebeket osztogató 
gépfegyver. Mert mit ér a fegyver, ha 
nem lehet használni az emberi gyenge
ség és jellemtelenség ellen, mit ér az 
arany, ha erőtlen az erkölcsi romlás el
len s mit ér a győzelem, ha tehetetlen a 
legyőzetésbe züllesztett világ gazdasági 
és erkölcsi nyomorának járványa ellen.

Rákóczi megmutatta a magyarság
nak, hogyan értelmezi a haza fogalmát 
megmutatta, hogy nem a jólét, a sikerek 
babéra, a napsütéses és virágos emlékek 
magasztositják oltárrá az ember szivében 
a hazát, hanem inkább a fájdalmak, si
kertelenségek, a csalódások, a honta
lanság.

A haza szent fogalmának lélekben 
fogant ilyen értelmezését megérezték 
azok, akikben e fogalom csak halvány 
sejtelmes érzésként gomolygott. Megérez
ték a robotos élettől a teherhordozástól 
inaszakadt jobbágyok a meggyötört, té
pett ruháju szegény legények. Megérez
ték azok; akik ha anyanyelvén szól hoz
zájuk, meg sem értenék a tótok, ruthé- 
nek, oláhok. Az%k, akiket eddig kita
gadtak a nemzettestből. A széthullott 
nemzet újra eggyé lett személyében s 
megtanított bennünket arra, hogy a nem
zet a történelem müve, a fájdalomnak, 
a munkának, a könnynek, a szenvedés
nek, a hagyománynak, az örömbek a
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Palóc est, palóc kiállitás.
Dr. Soldos Béla főispán és Paulini Béla városunkban.

A Mansz helyi fiókja a charitativ 
és a nemzeti öntudatot fejlesztő értékes 
munkából évek óta ugyancsak kiveszi a 
részét Az elnököt, Dr. Förster Kálmán- 
nét, aki meleg szivével, közvetlenségével 
egymás után kelti életre az esemény
számba menő és a nemzetet újjáépítő 
gondolatokat szerető tevékenységben ve
szik körül asszonytársai, akik ötletes, fá
radságos munkát vállalnak, sokszor a 
kritikusok mosolygó megjegyzéseitől ki
sért meg nem értések ódiumával terhel
ten is. „

A városházán L hó 4-én d. e. 11 
órakor nyitotta meg a polgármester a ki
állítást, majd Horváth László h. polgár
mester méltatta vármegyénk gazdag nép
művészetét és azokat az erőfeszítéseket, 
melyek ennek megmentése érdekében 
végeztetnek a hivatalos szervek, de 
különösen főispánunk dr. Soldos Béla és 
a Mansz lelkes közreműködésével.

Kazár és Lapujtő színes, de nem 
cifra, hímzett népies szőttesei, ruhái töl
tötték meg a városháza termét. A kiállí
tás anyaga és elrendezése általános tet
szést és nagy érdeklődést váltott ki, kü
lönösen az intelligens közönség részéről. 
A két napra tervezett kiállítást a polgár- 
mes‘^r hozzájárulásával egy héttel meg
hosszabbították s igy f. hó 11-én váro
sunkba a Palóc Estre érkező vendégek, 
többek között főispánunk, Horáthv Sán
dor bgyarmati polgármester és neje, 
Folkusházy Lajos székesfővárosi ny. al
polgármester és a kíséretükben levők is 
megtekinthették.

Este fél 9 órai kezdettel az Ipar
testületben „Jó Palócok" jeligével műso
ros est volt, melyen úgy a fentemlitelt 
előkelőségek, mint a közel vidék és vá
ros intelligenciája nagyszámban jelen* meg.

A műsor első száma a bányazene
kar szereplése volt Péchy: Magyar nyi
tányát adta elő a zenekar Vilezsál Richárd 
karmester vezetésével, mos is nagyszerűen, 
fővárosba illő nagy zenei qualitással. — 
Ezután Paulini Béla az országosan ismert 
„Gyöngyös bokréta" kultusz irányitója, 
szervezője mondott közvetlen, izzó faj- 
szeretetet eláruló beszédet, rideg őszin
teséggel, gúnyos, de céltudatos ostorozá
sokkal, sokszor nagy derültséget váltva 
ki. — „A Furfangos Riki" c. palóc jele
net előadása következett ezután. A da
rabot Sztareczky István irta, a szellemes, 
ártatlan palóc furfangot domborítva ki. 
A nagyobb szerepekben Nékám Lici és 
Szabó István tartották állandó derültség
ben a közönséget kiváló alakításukkal, 
szókiejtésűkkel, de nagyszerűen játszot
tak kisebb, de hasonló szerepekben Len
gyel Szekica, Patay Petya, Mocsári Ala
dár és Fekete Pál. — A kis Berthy Baba 

(Csuti) bájos és tehetséges utánzó képes
séget árulva el, adott elő magyaros izü 
költeményeket „rendesen" és „palócul" 
is, sok tapsot aratva.

Általános tetszés között lépett fel ez
után stilszerü szép milliöbena lapujtői bok
réta csoport, romlatlan lelkületet eláruló 
tánc és énekszámokkal, többször megis
mételve azokat a nagy tapsra.

Rövid szünet után Semelkay Jó
zsef gimn. tanár, — aki fáradhatatlan és 
értékes munkásságot fejt ki irodalmi és 
társadalmi téren nejével Schwanda Magda 
tanárnővel együtt — tartott lebilincselő 
jellemzést Mikszáth Kálmánról a nagy 
palóc íróról. (Alkalomadtán leközöljük 
lapunkban a szép tanulmányt a palóc 
kultusz szolgálása érdekében) — A bá
nya iparosok dalköre eredeti pa
lóc dalokat adott elő tökéletes felké
szültséggel és nagy hatással. — Radványi 
Lajos tanító, a Madách Tsg tagja olvasta 
fel ezután „Az utolsó kenyér" c. palóc
tárgyú novelláját. Kiváló megfigyelő, a 
népet szerető és a néplélekkel törődő 
lelket árult el az érdekes és nagyon 
szellemes leírás. — A „Kese gazdát cse
rél" nógrádi pillanatfelvétel előadása hozta 
ezután nagy derültségbe a közönséget, 
amely szűnni nem akaró tapssal ismerte 
el Nékám Lycike, Szabó István és Fe
kete Pál tökéletes alakitó művészetét.

Nagy Arpád hangversenye.
Május 12-én, vasárnap délután 6 

órakor tartotta meg második hangverse
nyét a Róm. Kát. Olvasókör nagytermé
ben, a gyermekkorában szemevilágát vesz
tett Nagy Árpád, városunk szülöttje, az 
újpesti zeneiskola zongoraszakos növen
déke.

Mikor múlt év tavaszán tartott első 
hangversenye alkalmával a pódiumon meg
láttam, eszembe jutott egy vele kapcso
latos kis életképem. Jó egynéhány esz
tendeje annak, mikor egyik sétám, ma
gányos bolyongásom alkalmával Károly-' 
akna bányatelepen, az egyik kolónia előtt 
egy 6—7 éves fiúcskára lettem figyelmes, 
ki féltérdre ereszkedve kis baltával fát 
hasogatott. Furcsának találtam a tapogató 
és kimért mozdulatait. Megszólításomra 
felnézett rám s akkor láttam, hogy nyi
tott gyermekszeméből az értelem külső 
csillogása hiányzik.

— Látsz-e legalább valamit ? ŕ— 
kérdeztem érdeklődéssel.

— Nem kérem, nem látok már sem
mit — felelte udvarias, jól nevelt hangon.

— Nem félsz attól, hogy egyszer 
elvágod az ujjad, vagy a kezed ?

Befejezésül a festői öltözetű kazári 
női és férfi csoport arató ünnepe hozta 
lázba a közönséget, amely határtalan 
örömmel és lelkesedéssel tapsolt a nein- 
zelfentartó faji megnyilvánulások láttára, 
de tapsolt azoknak is, akik egy halálra
ítélt nép erőforrásait felismerve, fáradha
tatlanul dolgoznak a modern ruha, tánc, 
dal és zenekultusz nemzetközi szellemet 
terjesztő és a nemzeti aspirációkat las
san elsorvasztó veszedelme ellen. — Mint 
közvetlen ismerősünket szolidáris tiszte
lettel köszöntjük ez alkalomból dr. Sol
dos Béla főispánt, aki az ország legfes
tőibb és legváltozatosabb viseletében 
gazdag Nógrádnak irányilója és földbir
tokosa Kazár községnek, melynek népe, 
de velük együtt a Karancs vidéke is 
lassan visszatér az elhagyott rámás csiz
mához, pruszlikhoz, díszes főkölőhöz stb.

Köszöntjük Paulini Bélát, aki ma 
már fogalom a népművészetet mentő 
országos munkában és az ô önzetlen sze
mélyén keresztül a magyar Rádiót, amely 
hűséges propagálója lett a nemzetfentartó 
kultusznak. Ennek a nemes és nagy mun
kának propagálója városunkban a Mansz, 
élükön dr. Förster Kálmánné elnökkel az 
alább felsorolt rendezőkkel: Schreiner 
Jenőné, vitéz Jónás Ödönné, Lengyel 
Béláné, Sztankovits Jánosné, dr. Mányi 
Lajosné, Gaál Ferencné, Deák R. Jó- 
zsefné, ö. Zemplényi Lászlóné, B. Kovács 
Károlyné, Dr. Tóth Mátyás, Sztareczky 
István, Kraít Jenő és a szereplők, akik 
oly készséggel vállalkoztak a fáradságos 
honmentő munkára.

— Nem kérem, mert kimérem ma
gamnak az irányt a baltával — és mind
járt gyakorlatban be is bizonyította.

Mikor tehát az egyszerű bányaács 
fiát a zongora előtt megláttam, már biz
tos voltam abban, hogy ennek a korán 
árvaságra jutott, világtalan ifjúnak keze 
teljes pontossággal és bravúrral fog mo 
zogni a billentyüsorozat felett

Idei hangversenyét, melyet ismét Dr. 
Förster Kálmán polgármester megértő 
szive tett lehetővé, kiegészítette kettőssé. 
Sperl József hegedűművész, világtalan 
sorstársát hívta meg együttesre s összjá- 
tékuk valóban nagyszerű élvezetet nyúj
tott

A bevezetőt Semetkay Józsefné ta
nárnő mondotta. Mélyen szántó gondo
latai vetekedtek előadásának kedves, nyá
jas, minden szempárt lekötő közvetlensé
gével. Bemutatta a két előadót a befelé, 
a lélekbe néző és látó gondolkodóknak, 
kik a természet nyújtotta tarkaságot, szí
neket pótolják maguknak a lelkűkben ki
virágzó zenei hangokkal és színekkel... 
Boldogító élmény volt meghallgatni a 
mindvégig tartalmas és élvezetes előadást.

64-ik M. Kir. 
Állami Sorsjáték.
17.000 nyer. 250.000 ar. P értékben.

Főnyeremény40.000ar.P
Nyeremények:

20.000 ar. pengő 
10.000 ar. pengő 

2-exer 5000 ar. pengő 
4-sner 2500 ar. pengő 

6-sxor 2000 ar. pengő 
10-szer looo ar. pengő 

é» még számos nagyobb és 
kisebb nyeremény, melyek 

mind készpénzben fizet
tetnek ki.

Húzás junius 12-én,
Sorsjegyárak i

Egész 3 P, Fél 1*50 P.
Sorsjegy kapható minden bank, 

sorsjegy és föárusitónál, va
lamint az összes dohánytőzs

dékben. Postai megrendelése
ket a pénz előzetes beküldése 

után azonnal teljesít a Székes
fővárosi M. Kir. Pénzügyigaz

gatóság, Budapest, V. 
Szalay-utca 10 sz.

A hangverseny műsorán szerepéit 
Bethoven : F-dur hegedű-zongora sonata, 
Schumann : Papilons, három spanyol tánc, 
Chopin: B-moll scherzo zongora szóló, 
ugyancsak Chopin: két etűdje s befeje
zésül Hubay : Hatodik csárda jelenete és 
Brahms: magyar táncok.

Nagy Árpád ezúttal nemcsak szó
listaként, de mint kísérő is bemutatkozott. 
Mindkét szerepében úgy láttuk, hogy mű
vészi érdeklődését mély szellemi tarta
lommal telitelt müvek keltik fel, melyek 
nemcsak hatalmas felkészültségű teljesít
ményt, hanem nagyvonalú formáló erőt 
is követelnek. Ezeknek a követelmények
nek minden tekintetben megfelelt s már 
most is mondhatjuk róla, hogy hangsze
rének igazi mestere, mert ujjai alatt min
den hang színes, eleven erőt nyert

Méltó társa volt Sperl József hege
dű játékával, kinek behízelgő lágyságu, 
finoman csiszolt előadó modora, feminin, 
olvadozó, kristálytiszta tónusa tökéletest 
nyújtott

A termet megtöltő közönség nagy 
műélvezettel hallgatta végig a kellemesen 
és színesen összeválogatott műsort s an
nak minden számát hosszantartó tapssal 
jutalmazta.

Akik jelen voltak, mindenesetre egy 
szép zenei élménnyel gazdagodtak s a 
távolmaradottak sajnálhatják mulasztásu
kat. Utóbbira különben más okból is még 
alkalmilag visszatérek. (-ány.)

magunk kitermelte nagyság szeretetének 
és tiszteletének összegződése.

A lelki megerősödésnek mily kris
tálytiszta forrása fakad számunkra e fel
fogásból éppen ma, amikor a haza szere
tete' kötelességek vállalását, szenvedések 
álhatatos viselését, megaláztatás, hősies 
tűrését jelenti.

Szabadságért szomjuhozó lelke a 
nemzet legnagyobb kincsével akarta meg
ajándékozni qzokat, akiknek ez a sza
badság életef,’ emberi mivoltuk megbe- 
csültetését könnyel és verejtékkel ázta
tott kenyerünk megtartását jelentette. 
Szabadságért szomjuhozott a mesébe illő 
vagyonú, szellemi és anyagi javakban 
dúskáló, korlátlan szabadságot élvező 
nagyur. Szabadságért, mely áldozatot, le
mondást, követelt tőle, de amelytől re
mélte, hogy meghozza testvéreinek a 
felszabadulást, az elviselhetetlen terhek 
könnyítését, az emberi jogok diadalra 
jutását. Ö gyújtotta meg a fáklyát, mely
nek fellobbanó fényénél a nép belenéz
hetett a történelem tükrébe s felismerte 
önmagában a nemzetet I „Amint akar
nád, hogy veled bánjanak, úgy bánj te 
is a néppel". „ A te szabadságod az én 
szabadságom, a te szolgaságod az én 
szolgaságom, a te gyötrelmed az én gyöt
relmem is, A szabadságnak ilyen értel
mezését adhatták ugyan, de. hogy nem 
élték úgy mint ő, hogy nem pecsételték 
meg egy élet lelki gyötrődésével, az bi
zonyos. Az Isten akarata s az ember 
ezándéka kettős pillérén nyugvó páratlan 
tisztaságú szabadságfogalmat elhomályo
sította egy csupán az ész s az emberi 
célszerűség követelményei szerint megfo
galmazott szabadság.

Rákóczi szabadsága jelenthette volna 
a közszabadságot, az emberi jogokat az 
érvényesülést, a tehetség kibontakozását 
s az egyén szabadságát. Az uj szabadság 
jelenti a szellemi és anyagi rabszolgasá
got, az egyéni érvényesülés megsemmi
sülését és a visszaéléseket S ma nemze
tek, melyek háta mögött sok száz esz
tendő történelmének ragyogó dicsősége 
áll, kapzsiságukban jellemtelenségükben, 
szószegésükben, elnyomatásukkal levet
kőzték magukról az embriesség utolsó 
foszlányait is.

S a ma szabadsága nem a gyengék 
és elhagyottak támasza, az elnyomottak 
erőssége, hanem lett a gyávák, az alat
tomosak és az erőszak palástja.

„Úgy vélem esküm kötelez arra, 
.hogy hazám törvényeit megtartsam, az 
elnyomottakat felemeljem, a gyengéket 
és elhagyottakat az elviselhetetlen igától 
felszabadítsam.

Recrudescunt inclitae gentis Hun
gáriáé vulnera. Sebek boritották akkor 
is a szenvedő haza testét. Tengernyi kin 
és fájdalom volt osztályosa minden ma
gyarnak. S a nagyságos fejedelem igy 
beszélt a haza üdvébe felesküdött sere
géhez 5 „Nem kívánok sem kincset tő
letek, sem más egyebet az igaz magyar 
bátor szívnél, hogy azt a magaméval 
összekapcsolván veletek éljek és haljak."

Magasztos önfeláldozásod vájjon ma 
mi volna nagyságos fejedelem ? Amikor 
nem sebek, de hazánk elvérzett csonkja 
mered felénk. Érzed-e urunk kassai már
vány sírodban kétségbeesésünket, hal
lod-e sikolyunkat, felfogod-e erőnk ha
nyatlását, hallod-e zuhogó könnyeink 

omlását, Munkácsért, melyet anyád vé
dett, Kassáért, mely fejedelemmé koro
názott, Pozsonyért, melyért bajt vívtál, 
Körmöczért és Besztercéért, ahol hősi 
tusád véget ért. Lásd fejedelem, a mi 
szorongattatásunk nagyobb minden ed
digi magyar jajoknál. S nagy megalázta
tásunk szenvedő hőse megint csak te 
vagy, ki hosszú hontalanság után idegen
ben pihensz. Mégis te vagy útmutatónk 
e szomorú és sötét jelenben. Te mond
tad Szécsényben a megváltó erősségű 
igét: opressa resurgo I Elnyomatva is 
feltámadok. Feltámadunk, ha követni tu
dunk, mert te vagy a magyar élet tel
jessége, te vagy a szomorú magyar sor
sunk élő reménysége, mert te veled és 
szellemedben a szenvedés és dicsőség.

S követni akarunk. Elvetjük lel
künk minden gonosz indulatát. Kivetjük 
magunkból, ami rut önzés, kapzsiság és 
viszály bennünk van. S magunkra öltjük 
a te diadalmas erkölcsi fegyverzetedet, 
magunkkal visszük erős hited kovácsolta 
pajzsod s az igazság vakitó fényénél el
indulunk az embertelenség sötét éjsza
kájában azok ellen, akik állig fegyverben 
állanak határainkon. Akik látszólag erő
sek és hatalmasok, de mi tudjuk, hogy 
az igazság nagyobb biztonságot ad az 
acélnál, szenvedések átélése nagyobb 
kincs a szenvedéseket okozó aranynál.

S bár ma látszólag idegen az uraz 
általad megszentelt haza földjén, él ben
nünk lobogva az ihletett költő szózata: 
„Ha felül is a gálya • alul a viz árja, 
azért mégis a viz az ur és nem a gálya."

Hirek és különfélék
Halálozás. Versényi Ede acélgyári 

lakos 63 éves korában rövid ideig tartó 
betegség után f. hó 16-án meghalt. Te
metése ma szombaton délután 4 órakor 
lesz az acélgyári kórház halottasházából. 
Versényi Lajos városi tisztviselő és Ver
sényi Antal a kér. szoc. szakszervezet 
elnöke édesatyjukat gyászolják az el
hunytban.

A Szent Erzsébet Rám. Kath. 
Nőegylet május 22-én, szerdán d. u. 4 
órakor tartja évi közgyűlését a Kath. Ol
vasókör kistermében. A közgyűlésen 
iSemetkayné Schwanda Magda tanárnő 
(mond megemlékezést II. Rákóczi Ferenc
ről, halálának 200. évfordulója alkalmából.

Népünnepély. Junius 16-án d. u. 
rendezi a Szent Erzsébet Róm. Kath. 
Nőegylet nagy jótékonycélu népünnepé
lyét a városi Liget-vendéglő kerthelyisé-, 
gében. Ezek a népünnepélyek már évek 
óta a nyár legkedvesebb és legnépsze
rűbb mulatságai és a rendezőség ezidén 
is mindent megtesz, hogy minél vidámabbá 
és változatosabbá tegye ezt az ünnepsé
get. A sok értékes nyereménytárgyat 
tartalmazó tárgysorsolás sorsjegyei máris 
kaphatók mindenfelé a városban. Á nép
ünnepély egyik legérdekesebbnek ígér
kező meglepetése lesz „A megelevenedett 
mesevilág", amelyet legközelebb részle
tesen ís ismertetni fogunk. A különféle 
sátrakban pompás ételek, édességek vár
nak majd hihetetlenül olcsó árakon a 
vendégekre. Zenekari hangverseny is 
emeli majd az ünnepély hangulatát Be
lépődíj 20 fillér.
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Közvetités a játszótérről.
huszárcsákó, fapuska, eszterláncicérnás 
mesevilág, tündérországi Jöjj vissza! Csak 
egy pillanatra, hogy megpihenhessek. 
Eképpen ábrándoztam. Egy kis időre be
leszökött lelkem álmodozva a gyermekek 
leikébe. Egy pillanatra én is gyermek let
tem. Legalább is úgy éreztem. Olyan jó 
volt egy pillanatra a verejtékező, gond
terhes, tülekedő, csunya-szép élet zakla
tott, fárasztó óráiból kirQpitcni lelkemel. 
Oly megnyugtató volt az^nlékezés. Bol
dog idők, szép emlékek T

De hirtelen gyermeki kacagás csen
gő muzsikája rezegtette meg dobhártyá
mat. Feléjök pillantok s akkor látom a 
szekérről lekerült első játékszert: a kis 
csúszdát. Apróbb-nagyobb gyermekek 
olyan hatalmas lendülettel vetették ma
gukat rá a kis csúszdára, mintha a hu
szárok a limanovai dombot rohamozták 
volna meg. Gyermek gyermek hátán gá
zolt keresztül, hogy elsők lehessenek 
Közben kicsi szivük diktálta az ütemek 
a dalt, a kacagást, a legszebb muzsikát. 
Valóban nincs szebb és éltetőbb, nincs 
andalítóbb es gyönyörködtelőbb muzsika, 
mint a gyermeki kacagas. Benne van a 
szebb jövő F.ajnalhasadásának minden 
Ígérete. Ez a szivek igazi szimfóniája. A 
fájdalmas kesergőt, a gyermeki sírást, 
:me kacagással teli, pezsgő, eleven élet 
lüktetése válthatja fel. És mi is kellett 
ehhez? Csupán egy csúszó, egy forgóhin
ta stb. Szóval egy takaros kis játszótér 
és a gyermekek tündérország kellős kö
zepében érzik magukat. Az ezeregy éj
szaka csodás birodalmával ér fel nekik é 
játszótér. Vágyaik non plus ultra-jával is 
felér. Bár csonka hazánk minden kis fa
luja rendelkezhetne egy kis felszerelt 
játszótérrel.

Hálásak lehetnek a szülök azért) 
hogy e városnak gondoskodó, mindenre/ 
szépre-jóra kiterjedő figyelmű polgármes
tere szívügyeinek tekinti a szülők óhaj
tásait, a gyermekek vágyait és gondos
kodik annak a virágoskertnek az ápolá
sáról is, amelyben a legszebb virágok, a 
kis emberpalánták gyarapodnak testben 
és lélekben. Ápolja továbbra is azt a 
kertet, amely az . ö kis sziklás, lépcsős* 
virágoskertjével szemben áll, amelyben a 
jövő virágait: a gyermeket csókolja kö
rül az áldott Napsugár.

Kárpátfalui József

Nógrád áa Hont «. •. vármegyék mo- 
nografiájának nevezett könyv megrendelői és 
birtokosai Koppány István bányatisziviselő felhí
vására jelentékeny számban gyűltek össze vasár
nap délelőtt a R K. Olvasókörben. A különböző 
társadalmi állású résztvevők egybehangzóan meg
állapították, hogy a megrendelésnél tekintélyes 
városi urakra való hivatkozással félre lettek ve
zetve, továbbá, hogy a könyv viselt ciméhez nem 
méltó, mert hiányzik belőle a történelmi hűség, 
tele van durva hibákkal, hamis adatokkal. A kéz
besítéskor a könyvet nehezményezöknek az ere
deti ár fejében beigért pótkötetet sem bocsátotta 
ki eddig a mindenképpen csak a busás hasznot 
hajszoló cég. Miután u könyv tartalma ki nem 
elégítő, a megrendelésnél és a leszállításnál a cég 
megbízottai által tett Ígéretek nem váltattak be és 
mivel a cég a könyv rendelkezésre bocsátását 
minden egyes cselben visszautasította, egyhangú
lag elhatározták, hogy a könyvért még esedékes 
összegnek további törlesztését megtagadják s ha 
a cég a hátralékokat per utján próbálja behajtani, 
a mindnyájan egyért és egy mindnyájunkért elv 
alapján a bíróságnál tanúként jelentkeznek s a 
bíróságot a való igazságról felvilágosítják. A moz
galom irányítására felkérték Koppány Istvánt, ki 
az ezután érdeklődőknek is szívesen áll rendel
kezésükre s a szükséghez mérten c lap utján is 
tájékoztatni fogja az érdekelteket. Címe : Koppány 
István bányatisztviselő Salgótarján, Anyagosztály, 
de írásbeli érdeklődéseket a lap kiadóhivatala is 
szívesen továbbit'hozzá.

Sajnálatraméltó emberok, kik rheu- 
mátó! szenvednek I Könnyen segíthetünk azonban 
rajtuk Aspirin tablettával. A tablettán látható 
Baycr-kereszt szavatol a valódiságért és jóságért.

Meghívó. A „Boglyasa Íjai Altiszti 
Olvasókör“ fennállásának 25 éves jubi
leumát ünnepli. A mai nehéz gazdasági 
viszonyok ana késztetik, hogy ezen ün
nepel minden külsőség nélkül, csupán 
egy szerény, de bensőséges és hagyomá
nyos bányászkedéllyel fűszerezett vacsora 
keretében ülje meg. A vacsora f. évi 
május hó 18-án (szombaton) este 8 óra
kor lesz megtartva a baglyasaljai Bánya
kaszinóban, melyre az olvasókör a 
Binyatisztikart, a Társegyesületeket, 
szeretett tagjait, a kartársakat, jóbaráto- 
kal és azok vendégeit ezúton mély tisz
telettel és szeretettel meghívja. A vacsora 
ára 1.60 P ital nélkül. A zenél Demscher 
Tóni közkedvelt zenekara szolgáltatja.

A Székesfővárosi M. Kir. Pénzügy
igazgatóság felkéri az igen tisztelt közönséget 
arra, hogy a címükre küldött állami sorsjegyeket 
ha megtartják, úgy a mellékelt postatakarékpénz
tári befizetési lap felhasználásával annak árát mi
előbb fizessék ki Akik a részűkre küldött sors
jegyet nem kívánják megtartani, szíveskedjenek 
azt a küldött visszboriték felhasználósával vissza
küldeni ahhoz, akitől kapták. Az állami sorsjáték 
jótékonycélt szolgál és akik a sorsjegyet nem kül
dik vissza, a jótékonycélt károsítják meg. A sors
jegyek visszaküldése díjtalan.

VITÉZ DONÁSZY GYŐZŐ MAGYAR DIVATÁRUHÁZÁBA
90 cm. széles mintás crcp de schine rrár 3.20 P-töl Tisztelettel:
Színes és fehér Bureltek már 1.20 P-től kaphatók, vitéz Donászy Győző 

_ . ... , t • . . . Magyar DivatáruházaSzabott arak, becsületes kiszolgálás. Salgótarján
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Tavaszi langyos napsugár szórta 
aranyos sugarait |T^feslői Doelikus kis 
polgármesteri park trányábóQt gyermek
játszótérre. /Kissé még hüvlJs volt a le
vegő, mert Sr"sugárkévét szóró Nap kö
zeledett a Pipis-hegy horizontjához. Dél
után volt A Napsugárban fürdő gyerme
ki arcocskák kipirosodtak. Mindegyik 
gyerek arcára egy-egy piros rózsát csó 
kolt oda a Nap. Nem is érezték a met
sző szellő csípését a játszi kedvű vidám 
gyermekek. Hogy is érezték volna, hi
szen kicsi szivecskéjük olyan hevesen 
verte az élet ritmusát Már napok óta 
repeső örömmel, telve vágyakozással vár
ták azt a napot, amire a dermesztőén hi
deg tél fagyos napjain is várakoztak. 
Amint kipattant a fák, bokrok rügye, 
bimbója a Napsugár forró lehelletélől, ők 
is vágyakoztak a Nap csókjára és ki-ki
jártak a játszótérre. A Napsugarak pedig 
körülöleltek, körülcsókoltak minden gye
reket A játékszerek még nem voltak 
kint, de a gyerekek már jelölték a sze
rek helyeit Itt lesz a forgó, amott a csú
szó, a kötélhinta.

Egyszer csak hatalmas fortissimóban 
hasitotta át a levegőt a gyermeki zsivaj, 
a feszült várakozástól magukba fojtott 
életerö^Megérkezett a társzekér az első 
szállitffiannyal.

Hozta a téli szállásról, az elraktá
rozás helyéről az első csoport játékszert. 
Onnan, ahova a tél alatt a gyerekek örö
me is be volt zárva a játékszerekkel 
együtt. Csodálatos: Ilyen fából, vasból 
összeeszkábált monstrum jálékdarabok 
széppé tudják tenni a kis emberpalánták 
életét és mosolyt, vidámságot képesek a 
gyermek arcára, szivébe vinni. Mennyi 
vidám arcú, mosolygó gyermek sóvárgás
sal teljes pillantása akadt meg a lársze- 
kéren elhelyezett szereken.

jUgyan melyik lesz az első ? Melyik 
szert'helyezik el először a téren ? Talál
gatták. Szorosan fogtam én is három kis 
gyermekem kacsóit. Fogni kellett őket is, 
nehogv megrohamozzák a társzekeret. 
Közben figyeltem a többi gyermekek 
minden mozdulatát, az örömet kifejező 
arcukat,. szemük .csillogását.

Oh boldog gyermekkor, jöjj vissza 
csak egy pillanatra I Jöjj vissza te gond
talan füzfasipos, nádparipás, napsugaras 
régmúlt idő! Tisztaság, szépség, naivitás,

Érettségi vizsgálatok a reál
gimnáziumban. A reálgimnázium VIII 
osztályának tanulói mind sikerrel végez
ték el ezt az osztályt s igy mind a ti
zenhármán résztvehelnek az érettségi 
vizsgálatokon. Az Írásbeli vizsgálatok e 
héten, 15., 16. és 17-én voltak. A szó
beli érettségi vizsgálatok junius 11. és 
12-én lesznek Obermüller Ferenc eszler 
gomi reálgimnáziumi igazgató elnökletével.

Meghívó. Forgács bányatelep lakóssága 
1935 május 19-én vasárnap d. c. 10 órakor tar
tandó kápolnaszentelési ünnepélyének befejezése
képpen este ö órai kezdettel a R. K Olvasókör 
helyiségeiben szinmüclőadással egybekötött tánc
estélyt rendez, melyre az érdeklődőket tisztelettel 
meghívja a Rendezőség. Színre kerül: Egy meg
álmodott élet. Zenés játék 3 felvonásban elő- és 
utójátékkal. Belépődíj: Fcnntartotthcly első három 
sor 1 50 P. I. hely 1 P, II. hely 80 fillér, álló és 
táncjegy 50 fillér. Tánc reggel 4 óráig.

Kárpitos munkát olcsón és pon
tosan készítek. Házhoz és vidékre is me
gyek. Gyetvay G. kárpitos. Salgótarján, 
Fő-utca 1 sz

Meghívó. OMKE salgótarjáni ke
rülete Elnöksége, tisztelettel értesili az 
érdeklődőket, hogy vasárnap 19-én dél
előtt 11 órakor, az OMKE helyiségében 
(Pannónia) dr. Varanay Aurél közgazdász 
az OMKE központi titkára előadást fog 
tartani „Kereskedelemmel kapcsolatos ál
talános kérdések" címén. Ennek kereté
ben dr. Mányi Lajos salgótarjáni posta
főnök is a „Nagyközönség, de főleg a 
kereskedőket érintő postai tudnivalók és 
a postai forgalomban elérhető megtaka
rításról" előadást tart. Belépődíj nincs, 
vendégeket szívesen lát az OMKE El
nöksége,

A salgótarjáni „Dr. Chorin Fe
renc“ reálgimnázium Horatius-un- 
nepe. A starjáni reálgimn. igazgatója, taná
rai és tanulói az érdeklődőket tisztelettel 
meghívják 1935. május 18-án délután fél 5 
órakor a Kát. Kör termében QUINTUS 
HORATIUS FLACCUSNAK. a 2000 év 
vei ezelőtt született legnagyobb római 
lírikusnak emlékére rendezett ünnepé
lyükre. Felülfizetésekel az „Ifjúsági Segítő 
Egyesület javára fordítjuk.

Az acélgyári Óvodások Mansz 
ozsonnája. Május 26-án d. u. 2 órai 
kezdettel tartja évzáró ünnepélyét az 
acélgyári községi ovoda az acélgyári ka
szinó nagytermében. A műsor keretében 
előadásra kerülnek mesejátékok, torna
mutatványok, szavalatok, melynek befe
jezte után a Mansz jószivü hölgyei látják 
vendégül a sok-sok apró reményét a ma
gyar jövőnek. Az érdeklődőket ezúton is 
szeretettel meghívja az Elnökség.

Anyagtorlódás miatt több köz
lemény kimaradt, elnézést kérünk, 
legközelebb hozzuk! Szerk.

A világhírű Mcd. Gold szug- 
gerátor városunkban. F. hó 22. és 
23 án szerdán és csütörtökön az Apolló 
Mozgóban ausztriai útja előtt ellátogat 
városunkba Med Gold szig. orvos, kit 
mint a világ legképzettebb szuggerátorát 
és telepátikus csodáját ismernek. Óriási 
érdeklődés nyilvánul meg a mester fel
lépése iránt, mert az átlagos kesérlete- 
ken jóval túlmenően, tudományos formá
ban győzi meg a publikumot csodás ké
pességéről.

Kaptuk az alábbi levelet.

A pékkartell figyelmébe!
Én mint kenyérárusitással foglalko

zó kereskedő elérkezettnek találnám, 
hogy a nagy-lovon ülő kartell belátná 
azt, hogy itt volna az idő ármérséklésre. 
Ma, amikor a nagymalmok 0-ás lisztért 
kérnek 31—32 P-őt mázsánként, a kar
tell 34 fillérben szabja meg a félbarna
kenyér árát, amit 4es és 6-os lisztből 
állítanak elő. Ezen íélbarnakenyérhez a 
fogyasztó 38—40 filléres áron tud hozzá 
jutni, mert a kereskedőt megilleti az a 
4—5* fillér ‘ haszon, ami természetesen 
csakis látszólagos haszon Kérem a kar
tell urait, vegyenek maguknak egy kis 
időt és vegyék figyelembe a liszt áresé
seket (ne csak az áremelést), próbálianak 
egy olcsóbb árat megállapítani, ami job
ban megfelelne az üres zsebbel rendel
kező munkanélküliek és 80 fillért kereső 
napszámosok anyagi helyzetének. Gon
dolva azt, hogy még gyógyítható a (kar- 
tellbetegségben) szenvedők betegsége, ké
rem kartársaimat, igyekezzünk összefogni, 
hogy mielőbb túl legyenek a kartell urai 
ezen a szegény emberekre káros beteg
ségen. Végül megjegyezni kívánom a 
kartellvezéreknek, hogyha jót nem tehet
nek, rosszat ne cselekedjenek, ezt kívánja 
meg az ország mai szegénysége.

Maradok a kartellt „megillető" tisz
telettel Gyurcsik István

kereskedő.

Salgótarján megy, város polgármesterétől. 
6003/1935. A közvágóhidi jéggyár jég

termelésének értékesítése.
Hirdetmény.

Salgótarján m. város közvágóhidi 
jéggyári jégtermelésének átvételére és to
vábbi értékesítésére az 1935. évi idényre 
pályázatot hirdetek.

A jéggyár 12 óránként 119 tömb 
12 kg-os jégtáblát termel, tehát a maxi
mális termelés naponként 238 tömb jég.

Bérlő köteles ajánlatának jogerős 
elfogadásakor a várossal szerződést kötni 
és 1935. október 1-ig legalább egyszeri 
termelést a vágóhídon átvenni. Köteles 
továbbá az ezen mennyiségnél nagyobb, 
vagy a fentiektől eltérő időben előálló 
szükségletet legalább 24 órával előbb a 
városi állatorvosnál Írásban igényelni Ily 
esetekben köteles az egyszerre termelhe
tő teljes mennyiséget, tehát 119 drb. tömb 
jeget átvenni

A város az igényelt jégtömbök ren
delkezésre bocsátásáért és a jégtermelés 
folytonosságáért felelősséget nem vállaL

Bérlő köteles elsősorban a kórhá
zak, a mészárosok és vendéglősök, vala
mint a cukrászok igénylését kielégíteni. 
A helybeliek a vidékiek felett előnybe 
részesitendők.

A fentiek figyelembevételével aján
lat teendő a vágóhídi jéggyár által ter
melt jégtömbönkénti átvételi, valamint a 
kórházak, mészárosok, vendéglősök és 
cukrászok részére való továbbeladási árára.

Az átvett mennyiség átvételnél azon
nal fizetendő.

Biztosilék fejében 50 P az ajánlat
tal egyidejűleg a város pénztárába befi
zetendő.

Ajánlatok Salgótarján m. város pol
gármesteréhez „Jég átvételére ajánlat" 
felírással 1935. évi május 25-ének déli 
12 órájáig küldendők be.

A város fenntartja jogát az ajánla
tok közötti szabad választására, illetve 
joga van valamennyit visszautasítani.

Salgótarján, 1935 május 6.
Dr. Forster Kálmán 

polgármester.

HIRDESSÜNK

A Munka
politikai hetilapban

Meghűlésnél, fájdalmaknál

Aspirin
tablattSkl

Csak a „layer** .nsKtfttZIítl VQJOOI

Magyar gyártmány
Gyógyszertárakban kapható.

A Nógrád vár megyei Madách 
Társaság, amint arról lapunk legutóbbi 
számában már megemlékeztünk, f. évi 
junius hó 1-én este 6 órai kezdettel 
tartja felolvasó ülését Salgótarjánban a 
Róm. Kát. Kör nagytermében. Az ülést 
Dr. Baross József, vármegyénk alispánja 
fogja megnyitni. Kívüle még részt vesz
nek a Madách Társaság balassagyarmati 
tagjai közül dr. Visnovszky Rezső, kir. 
tanfelügyelő, a kiváló költő, dr Horváth 
Sándor Balassagyarmat megyei város pol
gármestere, a kitűnő novellista, Trattner 
Margit, a jeles zongoraművésznő és a 
neves nÓtaszerző, Dénes .Géza elemiisko 
lai igazgató-tanitó. Szerepelni fognak még 
a felolvasó ülésen a helybeliek - közül 
vitéz Jónás Ödönné és Ehrlich Józsefné 
Semetkay József gimn. tanár, Nógrádi 
Pap Dezső és Vilezsál Richárd karnagy 
vezetése mellett a bányazenekar. Ehrlich 
Józsefné énekszámait Rőder Alfréd fogja 
zongorán kisérni. Az előadást társas va
csora követi. Belépődíj nincs, müsormeg- 
váltás személyenként 30 fillér. A meghívó 
teljes szövegét, amely egyébként plakati- 
rozva is lesz, jövő számunkban közöljük. 
Hisszük, hogy a rendkívül gazdag, tar
talmas és változatos programm osztatlan 
érdeklődést vált ki s városunk és kör
nyékének az irodalmat és művészetet 
kedvelő és támogató társadalma az est^% 
lyen impozáns számban fog megjelenni

Meghívó. A salgótarjáni II. körz. 
áll. el. leányiskola a f. évi május hó 26- 
án, műsoros gyermekelőadás keretében 
ünnepli az „Anyák napjáét. Az előadás 
színhelye a Rk. Olvasókör nagyterme, 
kezdete délután 6 órakor. Az iskolaügy 
barátait és a t. szülőket szeretettel hívjuk 
meg a színes, látványos és az ártatlan 
gyermeki lelkeken átragyogó szeretet ün
nepére, A szegénysorsu tanulóink tan
szer ellátására műsor megváltás (80, 60 és 
40 f.) kőtelező. Adományokat a jóté
kony célra való tekintettel köszönettel 
fogadunk. Tantestület.

ApaUe Mozgó Salgótarján. 18-án, 19én 
éi 20-án ARANY - 22-én és 23-án Med. GOLD 
•« orvos. - VORONZEV HERCEG.



A MUNKA Salgótarján, 1935 május 18,4 oldal

SPORT

Nyomatott „A MUNKA“ nyomdában Salgótarján. — Nyomdatulajdonoa Vágb Kálmán,

’CstkVI.hó 23-tól IX. 
hó 8-ig közlekedik. 
Ugyancsak VI. hó 23- 
tól lesz csatlakozás 
Párádra az innen in

duló 5’47-cshcz.

Hivatottá ktlp*4g i Salgótarján. F*-utca U4. uám. - KBaU i TÁBORI GYULA UUlkár.

Nógrád és Hont közigazgatásilag egyelőre 
egyesitett vármegyék központi 

választmánya.
223—1935 kpv. szám.

Hirdetmény..
A m kir. Belügyminiszter urnák 

188.100—932 Ill a, számú körrendeleté 
értelmében a központi választmány által 
elkészített és Nógrád és Hont közigazga
tásilag egyelőre egyesilett vármegyék te
rületére érvényes országgyűlési képviselő
választók ideiglenes pótnévjegyzékei és a 
kihagyottak névjegyzékei minden szava
zókörben közszemlére lesznek kitéve 
1935. évi május hó 16. napjától 1935. évi 
junius hó 14. napjáig bezárólag. Ugyan 
ezen idő alatt a választó kerületek szék
helyeit képező Salgótarján és Balassa
gyarmat m. városokban, Szécsény és Szi- 
rák nagyközségekben, Rétság, Drégely
palánk községekben és Nagymaros nagy
községben a város, illetve a községházán 
közszemlére lesznek kitéve a választóke
rületbe tartozó összes községek ideigle
nes pótnévjegyzékei és a kihagyottak 
névjegyzékei is. A városokban ugyanezen 
idő alatt ezeknek a névjegyzékeknek az 
egyes házak lakóira vonatkozó részét az 
illető házban feltűnő helyen ki kell füg
geszteni A megjelölt napokon a községi 
(városi) elöljáróság egyik tagjának jelen
létében délelőtt 8 órától 12 óráig a név
jegyzéket bárki megtekintheti és közna
pokon délután 2 órától 6 óráig lemá
solhatja.

Azok, akik a névjegyzék ellen az 
1925. évi XXVI. t.-c. 40. §-a értelmében 
felszólamlással élni jogosultak, felszólam
lásaikat 1935. évi május hó 16. napjától 
ugyanazon hónap 30 ik napjáig bezárólag 
a vármegyei központi választmányhoz in
tézve a községi (városi) elöljáróságnál 
Írásban benyújthatják. A benyújtott fel
szólamlások benyújtásuktól kezdve 1935. 
évi junius hó 14. napjáig bezárólag a 
községi elöljáróságoknál ugyancsak köz
szemlére lesznek kitéve és azokra junius 
hó 14. napjáig ugyancsak az elöljárósá
goknál írásbeli észrevételek nyújthatók 
be. Azok, akiknek a névjegyzékbe fel
vételre való jogosultságuk az 1935. év 
folyamán nem az előirt korhatár betöl
tése címén, hanem bármely más jegeimen 
(1925. évi XXVI. t. c. 1—4. § és 33. § 
5. bekezdése) nyilik meg, 1935. évi má
jus hó 16 tói ugyanezen hónap 30 ik 
napjáig a városok polgármestereinél és a 
községi (kör) jegyzőnél Írásban, vagy sze
mélyesen szóval kérhetik a pótnévjegy
zékbe való felvételüket. A szóbelileg elő
terjesztett kérelmet jegyzőkönyvbe ke|l 
foglalni.

Junius hó 15-én Salgótarján és Ba
lassagyarmat m. városok polgármesterei, 
valamint a községi és körjegyzők a pót
névjegyzékeket, a kihagyottak névjegy
zékeit a benyújtott felszólamlásokkal és 
észrevételekkel, továbbá a választójogé- 
sultság szempontjából átvizsgált kérelme
ket, a kérelmekre rávezetett észrevéte
lekkel, valamint a felszólamlások iktató
könyvével együtt közvetlenül küldönc 
utján a vármegye alispánjához beterjesztik.

Balassagyarmat, 1935 április 30. 
. Baross s. k.

alhrpán,
’  a Mkpotúl váhntmány elnAke

Ház eladó. Salgótarján Erzsébet- 
utca 2 és Erzsébet-tér 3 szám alatt lévő 
lakóházam, mely áll 2 üzlethelyiségből 
lakással, egy üzlethelyiség lakás nélkül, 
2 nagy pincehelyiséggel, folyosó bejárat
tal, az udvar lebetonozva, saját kézből 
eladó. Milhanc Lajos Budapest IX. 
Lónyai-ucca 26. I. 21.

_ Külön bejáratú bútorozott szoba 
verendával együtt kiadó. Cim a kiadóban.
.. -imUznyiunkat érdeklő könyv

ről. Kojnok Ádám munkaszervezd (Hódmezővásár
hely nevét ipari, kereskedelmi és mezőgazdasági 
körökben már előnyösen ismerik. Most megjelent 
könyvecskéje „Hogyan kell egy vállalatot hasz- 
nothajtőbbá tenni** érdekes és értékes tanulmány
tervezet. amely munka megmutatja a helyes utat, 
hogy hogyan kell egy vállalatot vezetni, rentábi
lissá tenni, és jövcdclmezését fokozni Érdeklő
dőknek díjmentesen küldi meg a szerző.

SSE—BTK fcO (1:0)
SSE pálya. 600 néző. Biró: Marosfalvi.

Előbb a tetszetős, zöld-fehér csikós 
dresszü bánszállásiak üdvözlik a közön 
séget, majd kifut a SSE is és felállnak a 
csapatok.

SSE: Csala, Vies, Müller, — Jan 
esi, Hercsik, Rigó — Novoszeleczky, 
Springer, Márkus, Kautzky, Ponyi.

BTK: Sztáni, Szucsányí, Bolyki — 
Barta, Éliás, Bisztri— Szendrey, Némedi, 
Farkas, Biles, Orosz.

A BTK 'kezd, de rögtön a SSE 
veszi át a támadást és Márkusnak már 
az 1. percben van alkalma Ponyi korne- 
rét mellé fejelni. Gyors támadások gör
dülnek a bánszállási kapu felé, Sztáni 
azonban biztos kézzel, olykor bravúro
san teszi ártalmatlanná a csatárok lövé
seit Márkus, Ponyi és Novoszeleczky 
célozgatják a kaput A 13. percben Szen
drey elhúz a jobbszélen és ejtett lövési 
küld kapura, amit Csala kiejt s Biles 
majdnem gólt szerez belőle. A következő 
percben Orosz szökik el Vies mellett, de 
éles lapos lövése Csala zsákmánya lesz. 
A 20. percben Novoszeleczky szép kor- 
nere után Rigó fejese ad munkát Sztá- 
ninak. A már esedékes SSE gól 24. 
percben születik meg. Márkus a két bekk 
között meglép a labdával és a bal felső 
sarokba irányított gyönyörű 20 m-es lö
vése megrázza Sztáni hálóját. 1:0. To
vábbra is támadásban marad a SSE. A 
32. percben Márkus 30 méterről lőtt 
bombája az esemény, melyet Sztáni nagy 
bravúrral véd. Két kornert rúg még a 
SSE, Springer egy kapufát, azután vége 
a félidőnek.

A IL félidő bánsžállási lefutással 
indul. A SSE térfelén marad a játék a 
2. percig, amikor Müller Némedyvel való 
harcában kornert vét A 6. percben Jan
csi együtt ugrik Bilessel, hogy fejelje a 
labdát, de közben nyomást kap a gyom
rába és leviszik a pályáról. 3 perc múlva 
Éliás kap Novoszeleczkytől rúgást a bo
kájába s őt is levezetik. A 11. percben 
Jancsi, majd rögtön utána Éliás is visz- 
szatér. Az első 10 perc egyenrangú já
téka után most a BTK támad többet, ha 
rendszertelenül is. Gólt azonban nem, 
sőt kornert is csak egyet tudnak elérni 
a 15. percben. A 30. percben Novosze- 
ieczky fut nagy irammal a bánszállási 
kapu felé, azonban üresből meliélő. Nem
sokára Bolyki faultja miatt büntetőt rúg 
Márkus, melynek nyomán gólgyanus ka
varodás keletkezik Sztáni kapujában, 
végül azonban mezőnybe perdül a labda. 
A 39. percben a SSE kap büntetőt Mül
ler elitélendő faultja miatt Az utolsó 
percekben csapkodó a játék, melyben a 
SSÉ Springer kornerra öklözött lövéséből 
még egy sarokrúgást ér el.

Az eredmény nem hü kifejezője a 
mérkőzés képének. A két csapat muta
tott játékát és a gólhelyzeteit tekintve a, 
SSE 3:1, vagy 4:1 arányú győzelme lett 
volna a reális eredmény. Hogy ez nem 
következett be, az főkép a BTK kapu
sának nagyszerű védésén múlott, akivel 
szemben a közönség nem is volt zsugori 
az elismerés kifejezésében. Nem igy volt 
a SSE kapujában, ahol Csala bizonyta
lankodásaiból, labdakíejtéseiböl sokszor 
majdnem baj származott. A hátvédek kö
zül ma Müller volt a megbízhatóbb. A 
halfsorban nehéz volna megmondani, hogy 
Rigó és Jancsi közül melik volt a jobb. 
Mind a kettő azok közül a játékosok 
közül való, akik a mérkőzés elejétől a 
végéig egyenlő irammal és lendülettel 
bírnak játszani. Hercsik, ki gyengébben 
játszott a szokottnál, mögöttük maradt. 
A csatársornak a baloldal jó játéka adott 
lendületet Kautzky, mint balösszekötő is

a finom, technikás, intelligens, úri játék
nak a képviselője, aki mellett jó passzai- 
val és szép beadásaival a gyors és fürge 
Ponyi állandóan javuló játékról tett ta
núságot. A kapura lövésben kell még 
sokkal nagyobb biztonságra szert tennie. 
A jobbszélen Novoszeleczky szinte elszi
getelten állott s csak Márkus, vagy Ponyi 
átvágott labdáiból tellettek neki szórvá
nyos lefutásokra. Springer lassú, nehéz
kes mozgású. Márkusnak csak az I. fél
időben tellett az ereje, akkor is inkább 
csak szép lövésekre. Általában a II. fél
időben az egész csapat játékának az irama 
alább hagyott.

A BTK az első félidőben nem, de 
a másodikban egyenrangú ellenfele volt 
a SSE-nek. Legjobb tagja Sztáni, a ka
pus volt, akit az I. félidő lövéssorozatai 
egy percre sem tettek bizonytalanná. 
Élesszemü, biztoskezü, vakmerő kapus. 
Rajta kívül csak Bisztri és Szendrey ér
demelnek dicséretet

Marosfalvi bíró kissé kiengedte a 
kezéből a mérkőzést s több csúnya faul
tot, különösen a II. félidőben mindkét 
részről méltó megtorlás nélkül hagyott.

SBTC—PTK 1:0 (1:0)
Pereces. Biró: Krebsz (közép)

Az SBTC Zsengellér 43. percében 
lőtt góljával megnyerte utolsó idegenben 
játszott mérkőzését is.

MVSC PBÜSE 3*3 (3*1)
ZpálfaIva. Bíró: Helischaner (Bpest.)

Intéző és Fegyelmi Bizottság.
Kivonat a Bizottság május hó 14-én tar (olt 

ülésének jegyzőkönyvéből.
A Bizottság tudomásul veszi a folyó hó 

12.-i mérkőzések előtt történt intéző-bejelentéseket
SBTC Forgács: Tolnai Vilmos (telefonke

zelő) Salgótarján, Bányaigazgatóság, helyettes in
téző : Kőházi Rezső Salgótarján, Forgácstelep.

BSE: Koschlédcr József Baglyasalja, Bá
nyatelep 82. sz.

BSE Rau: Liska Vencel Albcrtakna 17. sz.
ZISE: Pintér István Zagyvapálfalva, Vizs- 

lási-u. 1. sz.
A Bizottság KAC óvásának helyt ad és a 

május hó 5-én lejátszott KAC—SBTC III. mérkő
zést megs, mmisiti s annak 2 pontját 0:0 gólarány- 
nyal KAC javára Írja, mert bcigazolást nyert, hogy 
SBTC III. KAC-nak járó 5-10 P tartozása miatt 
játékjog felfüggesztés terhe mellett játszott. KAC 
óvásdiját visszafizetni rendeli el.

Május hó 12-rc kitűzött JTC—SAC mér
kőzés 2 pontját 0.-0 gólaránnyal JTC javára iga
zolja dacára annak, hogy a SAC ezen mérkőzés 
elhalasztását a titkárságtól kérte s erről JTC-t 
idejében értesítette. Mivel azonban az elhalasz
tásba JTC nem egyezeti bele, erre engedélyt az 
egycsbiró sem adott, igy a SAC-nak ezen mér
kőzésen meg kellett volna jelennie.

A Bizottság tudomásul veszi, hogy az alábbi 
egyesületek közös megegyezéssel május hó 19-rc 
kisorsolt mérkőzésüket a következő időpontra ha
lasztották el:

BSE —KLE julius 7. ZISE—ETK julius 7, 
KSE—KAC julius 9, BSE Rau—KLE II. május 30.

A Bizottság MLK óvását a következő ülés-, 
re teszi át.

Pál István KAC játékos igazolványát visz- 
szaadni és a KAC—BSE Rau mérkőzés birójelen
tését a BT-hcz áttenni rendeli cl.

Kovács László KSE játékos igazolványát 
visszaadni és a KSE- KLE II. mérkőzés biróje- 
lentését a BT-hcz áttenni rendeli el.

SAC-DVTK 1:0 (1:0)
Sátoraljaújhely. Bíró: Schick (kelet)

GyAK—HAC 6:1 (2:1)
Gyöngyös. Biró: Zsidai.

Mátravidéki II. osztály
SBTC „Ü“—SSE IL 1:0 (0:0)

SBTC pálya. Biró: Gyurcsik.
HVSE—SFC 2:0 (1:0)

Hatvan. Bíró: Zellner.
J. Lehel—J. KAC 2:0 (2:0)

Jászberény. Bíró: Szlavkovszky.
RSE—LSE 2:2.

Rózsaszentmárton.
SBTC—SSE derbi.

Vasárnap kerül sor a SSE pályáján 
az SBTC és a SSE tavaszi bajnoki talál
kozására. E találkozásnak a SSE—SBTC 
mérkőzéseknek hagyományos izgalmain 
kívül az ad jelentőséget és érdekességet, 
hogy az SBTC az első, a SSE pedig a 
második helyen van. A SSE-nek a 2. 
hely megőrzéséhez égetően szüksége van 
a pontokra. Az SBTC-nek vereség ese
tén is biztos a bajnokság, de viszont a 
veretlenség megőrzése a legnagyobb tu
dás kifejezésére készteti őket is.

Reméli a város sportkedvelő közön
sége, hogy a salgótarjáni s egyben északi 
derbi szép, élvezetes, magasszinvonalu a 
ami a legfontosabb, sportszerű küzdel
met hoz.

Pcrcze litván SBTC Forgács játékos bün
tetését a kiállítással kitöltöttnek veszi.

A Bizottság ZISE KLE mérkőzés ügyében 
egy bizottságot küld ki Kisterenyén az SSCs 
költségére, melynek tagjai: Illés István, László 
Imre, Juhász István és saját költségén Gyetvay 
István. Ezen mérkőzéssel kapcsolatban vizsgálat 
idejére felfüggeszti a következő KLE játékosok 
játékjogát: Varga Gyula, Kazinczi Ferenc, Szom
széd Andor, Molnár József.

A Bizottság Policsányi Géza SBTC Forgács 
játékost a fegyelmi szabályzat 3<8. §-ának b) 
pontja alapján 3 hétre eltiltja a játéktól junius 
hó 3-ig.

Salgó János SBTC Forgács játékost a fe
gyelmi szabályzat 348. §ának g) pontja alupján 
ö hóra eltiltja a játéktól 1936. év január hó 12-ig.

Sándor Kálmán, Hegedűs Ferenc VÁC já
tékosakat a fegyelmi szabályzat 348. íj-ának g) 
pontja alapján 4 hóra eltiltja a játéktól szeptem
ber 12-ig.

Sándor József VÁC játékost a fegyelmi 
szabályzat 348. §-ának c) pontja alapján 6 hétre 
eltiltja a játéktól junius hó 24-ig.

Igazolja a következő mérkőzéseket i
ZISE—JTC 5:4, SISE-ETK 2:0, FTC-SáC 

10:1, BSE-SBTC Forgács 3:1. HSE-hLE 11:0 
(barátságos), MLK—NOSE 5:4 (barátságos), KLE 
II.—VÁC 2.2, KSE—FTC 11. 2:1. BSE Rau-ZTC 
6:2, KAC SBTC III 0:0 gólaránnyal KAC javára.

Május hó 19-iki mérkőzé&ek 
beosztása;

A Mátravidéki HL osztály 
hivatalos közleményei.

Jegyzőkönyvi kivonat az Élasz-Mátravidék 111. 
o. Intéző Bizottság 1935 máj. 15-én tartott üléséről.

Igazolja a következő méi kőzéseket: 
PBÜSEI1I.—RTC 6:0, PBÜSEI1I-PSE 
1:0, KSC—SBTCb. 6:0, SBTC lev.—SSE 
III. 3:0.

A Bizottság az RTC mérkőzést le
mondó bejelentését tudomásul véve, f. 
hó 19-ére kitűzött PSE—RTC mérkőzést 
0:0 gólaránnyal PSE javára igazolja.

Konkrét esetből kifolyólag felhívom 
az Egyesületek í.gyelmét, hogy az érvé
nyes Élasz játékos igazolványok minden
nemű felülbélyegzés nélkül érvényesek.

Salgótarján, 1935. május 16.
W eiss s. k. Boray s. k.

elnök. előadó.
Jegyzőkönyvi kivonat az Élasz-Mátravidék 111. 

o. Fegyelmi Bizottság 1935. máj. 15-én tartott üléséről.
A Bizottság Szalva Rezső SSE III. 

és Ruzsinszki László SBTC lev. játéko
sokat a fegyelmi szabályzat 330/b. §-a 
alapján II. fokon 1—1 hónapra, 1935. 
máj. 12 tői 1935. jun. 13-ig a játéktól 
eltiltja. Soltész Béla SBTC/b. játékost a 
fegyelmi szabályzat 348/e §-a alapján I. 
fokon 3 hétre, 1935. máj. 12-től 1935. 
jun. 3-ig a játéktól eltiltja.

Salgótarján, 1935. május 16.
IVťiss s. k. Boray s. k

elnök. előadó.

Egyesület óra pálya

FTC-MLK »/rf FTC
JTC-NOSE 3 JTC
HSE—SBTC Forgács »/«4 HSE
S1SE-SAC 3 S1SE
ZTC-SBTC III. 3 ZTC
FTC 11—VÁC »/s2 FTC
Illés István 

elnök.
Jakus Lajos 

titkár.

HIVATALOS KÖZLÖNYE
Telefon szám: 46.Telefon szám: 46. SALGÓ SERLEG CSOPORT

MENETREND.
Budapest felől érkező vonatok:

Vonatszám 320 370/b 370 312 322/a 384 314 378 318 388'

Indulás
Salgótarjánból 427 7'23 7'31 10’12 12 02 13’31 17’08 18’20 21’44 2316

Indulás
Salgótarján Fő térről 4’37 — 7’41 ' 1022 12’08 13’41 17 16 18’30 21’53 —

Budapest felé induló vonatok:

Vonatszám . 319 317 377 317/a 313 311 371

Indulás
Salgótarján Fő- térről 037 547 714 8'20 13'12 18 11 1942

Indulás
Salgótarjánból 0’56 601 — 8’25 1319 18’26 —


